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19.

Razglas c. kr. finančnega ravnateljstva 
v Ljubljani, z dne 20. julija 1901., 11.909,
o zvišanju žganjarine in o pobiranju s tem zdru­
ženega dodatnega davka od žganih opojnih tekočin, 
ki se dne 1. septembra 1901 nahajajo v ozemlju 
v državnem zboru zastopanih kraljevin in dežel 

v prostem prometu.

Glasom  člena II. zakona z dne 8. ju lija  1901, 
drž. zak. št. 86 , o zvišanju žgan jarine  in o 
naklonitvi enega dela donosa te davščine 
deželnim  fondom  v državnem  zboru zastopanih  
kraljevin  in dežel, so podvržene vse žgane 
opojne tekočine, ki se dne 1. sep tem bra  1901 
nahajajo  v ozem lju v državnem  zboru zastopanih  
kraljevin in dežel v p rostem  prom etu , kakor 
tud i one, ki se odpošljejo v deželah ogrske 
krone, v Bosni in H ercegovini pred 1. sep­
tem brom  1901 na pre jem nike ozem lja, v katerem  
velja ta  zakon, toda dospejo šele po 1. sep­
tem bru  1901 v to ozem lje, dodatnem u davku 
20 h od hektoliterske stopin je  (litra) alkohola, 
izvzemši one tekočine, ki so v zakonu n a tanč­
nejše označene.

V izvršitev tega  dodatnega  obdačenja 
žganja je  izdalo e, kr. finančno m in istrstvo  z 
naredbo  z dne 13. ju lija  1901, drž. zak. 
št. 105, naslednji p rav iln ik :

Praviln ik  gledč pobiranja dodatnega 
davka.

I. Predmet dodatnega davka.

D odatnem u davku v znesku 20 h od litra  
a lkohola so podvržene, izvzem ši niže navedene, 
vse dne 1. sep tem bra  1901 v ozem lju, kjer 
velja ta  zakon, v prostem  prom etu  se n ah aja ­
joče  žgane opojne tekočine, kakor tud i one, 
katere  se odpošljejo v deželah ogrske krone, 
v Bosni in H ercegovini p red  1. septem brom  1901 
na pre jem nike v ozem lju veljavnosti tega zakona,

19.

Kundmachung der k. k. Ainanzdirection 
in Laiöach vom 20. Juki 1901,Z. 11.909,
betreffend die Erhöhung der Brantiveinabgabe 
und die dam it im Zusammenhänge stehende E in- 
hcbung einer Nachsteuer von den am 1 . Septem ber 
1 9 0 1  im Gebiete der im Reichsrathe vertretenen 
Länder im freien Verkehre vorhandenen gebrannten 

geistigen Flüssigkeiten.

G em äß Artikel I I  des Gesetzes vom 8. J u l i  
1901, R . G . B l. N r. 86 , betreffend die E rhöhung 
der B rantw einabgabe und die Z uw endung eines 
T heiles des E rtrag es dieser Abgabe an die Landes- 
fonde der im Reichsrathe vertretenen Königreiche 
und Länder, unterliegen alle am  1. Septem ber 1901 
im Gebiete der im  Reichsrathe vertretenen K önig­
reiche und Länder im freien Berkehre vorhandenen 
gebrannten geistigen Flüssigkeiten, sowie jene, 
welche in den Ländern der ungarischen Krone und 
in  B osnien  und der Hercegovina in der Zeit 
vor dem 1. Septem ber 1901 an E m pfänger im 
Geltungsgebiete des Gesetzes versendet werden, 
jedoch erst nach dem 1. Septem ber 1901 in diesem 
Gebiete einlangen, m it dem im Gesetze näher be- 
zeichneten A usnahm en einer Nachsteuer im  A u s­
maße von 20  Hellern von jedem Hektvliterqrade 
(L iter) Alkohol.

Z u r  D urchführung dieser B rantw ciniiach- 
versteuerung hat das k. k. Finanzm inisterium  m it 
V erordnung vom 18. J u l i  1901, R . G . B l. 
N r. 105, das nachstehend abgedruckte R egulativ  
erlassen:

R eg u la tiv  für die E inhebung der Nachsteuer.

I .  t<»vflvnrt««b der N achN euer.

D er Nachsteuer im A usm aße von 20 h per 
Liter Alkohol unterliegen m it den nachstehend au f­
geführten A usnahm en alle am 1. Septem ber 1901 
im Geltungsgebiete des Gesetzes im  freien V er­
kehre vorhandenen gebrannten geistigen F lüssig ­
keiten, sowie jene, welche in den Ländern der 
ungarischen Krone und in  B osn ien  und der H er­
cegovina in  der Z eit vor dem 1. Septem ber 1901



pa v to ozemlje dospejo šele po 1. sep tem bru  1901. 
K dodatnem u davku podvrženim  žganim  opojnim  
tekočinam  pripadajo  zlasti arak , ru m , konjak, 
esence za žganje, nadalje um etne sadne esence, 
ki so narejene iz različn ih  v rst e tra , alkohola 
in d ru g ih  snovi, likerji in  d ruge  vrste  pom e­
šanega žganja, nadalje alkoholoviti parfum erijsk i 
izdelki, kakor kolonjska voda, alkoholovite zdra­
vilne tin k tu re  in izvlečki, kakor tudi vsaka zmes 
iz vina in žganja, katere  alkoholovitost p resega 
15 p rosto rn ih  odstotkov.

D odatnega davka so proste :
1. Zgane opojne tekočine v posesti obrtnikov, 

ki razpečavajo žgane opojne tekočine (točenje, 
p rodaja in trgov ina  nadrobno  i. t. d .) v 
m nožinah, ki ne presegajo deset litrov in v 
posesti d ru g ih  načelnikov gospodarstva v m no­
žinah ne nad pet litrov alkohola. Te m nožine 
so proste dodatnega  davka tud i tedaj, ako se 
dobe pri kakem  ob rtn iku , odnosno načelniku 
gospodarstva, večje zaloge.

2. Ž ganje, ki je  že po dosedaj obstoječih 
določbah prosto  državne žgan jarine .

II Prijava.

Kdor poseduje dne 1. sep tem bra  1901 
zalogo dodatnem u davku podvrženih žgan ih  
opojnih  tekočin, ki im a več kakor deset, od­
nosno pet litrov alkohola, je  zavezan, prijaviti 
m nožino in alkoholovitost cele zaloge, nadalje  
kraj in prostore, k jer jo  h ran i, tekom  štirih  
dni, od 1. sep tem bra  1901 računjeno, torej 
najkasneje  dne 4. sep tem bra  1901 pism eno v 
dvojnem  izvodu s p ridejan im  obrazcem  pri 
onem oddelku linančne straže, v ka terega  okolišu 
im a spravljene žgane opojne tekočine. Golice 
za te prijave se bodo oddajale  pri vsakem  
oddelku finančne straže  te r  pri o rgan ih  in 
u rad ih , katere  v to določi finančno deželno 
oblastvo. Ako se za prijavi zavezane zaloge ali za 
kak del istih  zahteva na podlagi za posam ezne 
dežele veljavnih posebnih avtonom nih  določb 
povračilo po tarifi plačane deželne naklade, je  
to navesti v prijavi te r  obenem  napovedati 
m nožino žganja, za katero  se zahteva povračilo, 
kakor tud i odpadajoči povračilni znesek.

an E m pfänger im Geltungsgebiete des Gesetzes 
versendet werden, jedoch erst nach dem 1. Septem ber 
1901 in  diesem Gebiete einlangen. Z u  den der 
Nachsteuer unterliegenden gebrannten geistigen 
Flüssigkeiten gehören insbesondere auch Arrack, 
R um , Cognac, Brantweinessenzen, die au s ver­
schiedenen Aetherarten, Alkohol und anderen S toffen  
zusammengesetzten künstlichen Fruchtesscnzen und 
Fruchtäther, L iqueure und sonstige versetzte B ra n t-  
weine, ferner alkoholreiche Parfum eriew aren , wie 
Kölner Wasser, alkoholreiche Arzneitincturen und 
Extracte, sowie jede M ischung von W ein und 
B ran tw ein , deren Alkoholgehalt 15 V vlum pro- 
cente überschreitet.

B efreit von der Nachsteuer s in d :
1.) gebrannte geistige Flüssigkeiten im  Besitze 

von Gewerbetreibenden, welche den Verkehr m it 
gebrannten geistigen Flüssigkeiten (Ausschank, 
Verschleiß, Kleinhandel usw ) vermitteln, in M engen 
von nicht mehr a ls zehn Liter, im Besitze von 
anderen H aushaltungsvorständen in M engen von 
nicht mehr a ls  fünf Liter Alkohol. Diese M engen 
bleiben auch dann von der Nachsteuer frei, wenn 
bei einem Gewerbetreibenden, beziehungsweise 
H aushaltungsvorstandc , größere V orrälhc vor­
handen s in d ;

2 )  B ra n tw e in , welchem schon kraft der 
bisherigen Bestim m ungen die B efreiung von der 
staatlichen B rantw einabgabe zukommt.

II. Anmeldung.

W er am 1. Septem ber 1901 einen V orra th  
von der Nachsteuer unterliegenden gebrannten gei­
stigen Flüssigkeiten besitzt, welcher zusammen mehr 
a ls  zehn, beziehungsweise fünf Liter Alkohol enthält, 
ist verpflichtet, die M enge und den Alkoholgehalt 
des gesammten V orra thes sowie den O r t  und die 
R äum e der Aufbew ahrung derselben binnen vier 
T a g e n , vom 1. Septem ber 1901 an gerechnet, 
somit spätestens am 4. Septem ber 1901, schriftlich 
in zweifacher A usfertigung nach dem ange­
schlossenen F o rm u lare  bei jener F inanzw achab­
theilung anzumelden, in deren Umkreise sich der 
A ufbew ahrungsort der gebrannten geistigen F lüssig­
keiten befindet. Blankette dieser Anm eldungen 
werden bei jeder Finanzw achabtheilung sowie bei 
den von der Finanz-Landesbehörde zu bezeichnenden 
O rganen  und Aemtern unentgeltlich verabfolgt. 
S o ferne  fü r die den Gegenstand der A nm eldung 
bildenden V orräthc oder einen Theil derselben auf 
G ru n d  der fü r einzelne Länder geltenden beson­
deren autonom en Bestimmungen die Rückerstattung 
einer tarifm äßig  entrichteten Landesauflage in 
Anspruch genommen w ird, ist dies in der A n ­
meldung unter Angabe der B rantw einm enge, für 
welche die Rückstattung beansprucht w ird, sowie 
des bezüglichen R estitutionsbetrages anzuführen.



One žgane opojne tekočine, ka te re  se od­
pošljejo v deželah ogrske krone, Bosni in 
H ercegovini p red  1. sep tem brom  1901 na 
p re jem nike  v ozem lju, k jer velja ta  zakon, in 
katere  dospo šele 1. sep tem bra  1901 ali pozneje 
v to ozem lje, niso podvržene tej p rijavi.

Ako zaloga žgan ih  opojn ih  tekočin, katero  
je  p rijav iti, v posam eznem  slučaju ne glede 
na  alkoholovitost ne p resega  pe t hek to litrov , 
se sm e v p rijav i opustiti napoved m nožine, 
alkoholovitost! in  hek to lite rsk ih  stop in j; v tem  
slučaju pa je  v prijavi izrecno navesti v raz- 
p redelku  za opom be, da  vsa zaloga ne presega 
m nožine pet hekto litrov .

P ri žgan ih  opojnih  tekoč inah  v zap rtih , 
v trgov in i običajn ih  stek len icah , nadalje  pri 
like rjih , to so žgane opojne tekočine, ki vse­
bujejo vsaj deset k ilogram ov sladkorja  na h ek ­
to liter, in p ri oslajenem  žganju , to so take 
žgane opojne tekočine, ki vsebujejo na hek to­
lite r več kot en k ilogram  ali m anj kot deset 
k ilogram ov sladkorja , naposled pri vseh do d a t­
nem u davku podvrženih esencah, parfum erijsk ih  
izdelkih, zdrav iln ih  tin k tu ra h  in izvlečkih se 
napoved alkoholovitost! lahko opusti ne glede 
na m nožino p rijav i zavezane zaloge.

A ko bi bile prijavi podvržene žgane opojne 
tekočine tekom  prv ih  štirih  dni m eseca sep­
tem bra  1901 na  potu, ne da bi bile že p rijav ­
ljene te r  dodatn i davek od n jih  po rav n an , je  
zavezan podati prijavo, ozirom a plačati dodatni 
davek pre jem nik  blaga, in sicer m ora podati 
prijavo  najkasneje  tekom  48 u r, potem  ko je  
dospela pošiljate v.

A ko se opusti p redp isana  prijava  dne 
1. sep tem bra  1901 obstoječe zaloge žgan ih  
opojnih  tekočin, nadalje  ako se prijavi m nožina 
alkohola za več nego deset odstotkov m anj, 
nego se je  u radno  ovedelo, se kaznuje ta  p re ­
stopek s š tir ik ra tn em  do osem kratn im  zneskom  
doda tnega  davka, ki se je p rik ra jša l, odnosno 
bil p rik ra jšan ju  izpostavljen. D ruge  nepravilnosti 
pri prijavi, ki se ne tičejo m nožine alkohola, 
se kaznujejo  z redovno kaznijo od 4 do 20 0  kron.

Železniška in parobrodna  podjetja  (izvzemši 
pom orska, v kolikor se ne g re  za take tuzem ske 
pa ro b ro d e , ki uživajo olajšave pri prom etu) 
kakor tudi c. kr. poštni zavodi so zavezani, 
vsako pošiljatev žgan ih  opojnih tekočin, katero 
so prevzeli pred  1. sep tem brom  1901 v pre-

Je n e  gebrannten geistigen Flüssigkeiten, welche 
in  den Ländern der ungarischen Krone und in  
B osn ien  und der Hercegovina vor dem 1. S e p ­
tember 1901 an E m pfänger im  Geltungsgebiete 
des Gesetzes versendet w erden , jedoch erst am 
1. Septem ber 1901 oder später in diesem Gebiete 
einlangen, unterliegen dieser Anm eldung nicht.

W enn der anzumeldende V orra th  der ge­
brann ten  geistigen Flüssigkeiten im  einzelnen Falle  
ohne Rücksicht auf den Alkoholgehalt die M enge 
von fünf Hektoliter nicht übersteigt, kann in der 
A nm eldung die Angabe der M enge, des Alkohol­
gehaltes und der Hektolitergrade unterlassen w erden ; 
in diesem F a lle  m uss jedoch in  der Anm erkungs- 
colonne der Anm eldung ausdrücklich angegeben 
w erden , dass der G esam m tvorrath  die M enge 
von fünf Hektoliter nicht übersteigt.

B ei gebrannten geistigen Flüssigkeiten in  
verschlossenen, handelsüblichen F laschen, ferner 
bei L iqueuren, das sind gebrannte geistige F lüssig ­
keiten, welche mindestens 10 K ilogram m  Zucker 
pro Hektoliter enthalten, und bei versüßten B ra n t-  
weinen, das sind gebrannte geistige Flüssigkeiten, 
welche mehr a ls  ein K ilogram m , aber weniger als 
10 K ilogram m  Zucker pro Hektoliter enthalten, 
endlich bei allen nachsteuerpflichtigen Essenzen, 
P arfum eriew aren , Arzneitincturen und Extrakten 
kann ohne Rücksicht auf die M enge des anm el­
dungspflichtigen B orra thes die Anm eldung des 
Alkoholgehaltes unterbleiben.

S o llten  sich anmeldungspslichtige gebrannte 
geistige Flüssigkeiten während der ersten vier Tage 
des M o n a tes  Septem ber 1901 auf dem T ra n s ­
porte befinden, ohne dass dieselben bereits angc- 
mcldet und von denselben die Nachsteuer entrichtet 
worden wäre, so obliegt die A nm eldung, bezieh­
ungsweise die E ntrichtung der Nachsteuer dem 
W arenem pfänger, welcher die Anm eldung län g ­
stens 48 S tu n d en  nach erfolgter Ankunft der 
S en d u n g  zu erstatten hat.

D ie Unterlassung der vorgeschriebenen A n ­
m eldung eines am  1. Septem ber 1901 v o rhan ­
denen B orra thes an gebrannten geistigen F lüssig ­
keiten, ferner die Anm eldung einer um  mehr a ls 
10 P rocen t geringeren Alkoholmcnge, a ls  der 
amtlich erhobenen, w ird mit dem V ier- bis Acht - 
fachen der verkürzten oder der Verkürzung a u s ­
gesetzten Nachsteuer bestraft, andere Unrichtigkeiten 
in der A nm eldung, die sich nicht auf die Alkohol­
menge beziehen, werden m it einer O rdnungsstrafe  
von 4 bis 200  K bestraft.

D ie E isenbahn- und D am pfschiffahrtsunter- 
nehmungcn (m it A usnahm e jener zur See, in ­
sofern eS sich nicht um  verkehrsbegünstigte in ­
ländische D am pfer handelt) sowie die k. k. P o s t­
anstalt sind verpflichtet, jede S endung  von 
gebrannten geistigen Flüssigkeiten, welche sie vor



važanje do p rejem nika v ozem lju, k je r velja 
ta  zakon, pa jo  do teg a  dne še niso izročili 
s trank i, takoj, ko je  dospela na oddajno postajo, 
naznaniti, oddelku finančne straže, v ka te rega  
okolišu je  ta  postaja. V tej prijavi, katero  m ora 
podati neposrednje oddajna  postaja, m ora b iti 
navedeno im e oddajnika in p re jem nika te r 
kosm ata teža pošiljatve.

III . U radno obravnavanje.

F in an čn ih  organov, pri ka te rih  so bile 
podane prijave  o zalogah, naloga je , p rep ričati 
se vprvo o popolnosti prijave te r  nato brez 
odloga ovedeti m nožino zaloge na spodaj določen 
način.

Izvid, nadalje odpadajoči znesek dodatnega 
davka in vplačilno m esto, p ri katerem  se im a 
vplačati dodatn i davek, je  navesti v obeh iz­
vodih prijave. P rv i izvod prijave je  v rn iti stranki.

S tranka  je  zavezana, na  ta način ji na­
znanjeni znesek na dodatnem  davku tekom  
osem dni vplačati pri v rešitvi prijave ozna­
čenem  vplačilnem  m estu, ako se ji ni dovolilo 
plačilo v obrokih ali odlog plačila. Za one de­
žele, v k a te rih  so vpeljane sam ostojne deželne 
naklade, ki se im ajo z dnem  31. avgusta  1901 
razveljaviti, se bo potom  posebnih  naredeb  do­
ločilo, ako in v ka te ri m eri se im a povrniti 
po tarifi vplačana deželna naklada in ako in v 
kateri m eri se dado kom penzirati take povra­
čilne tirja tve  z dodatn im  davkom  na žganje.

Z ovedbo p rijav ljen ih  zalog na žganih  
opojnih  tekočinah  je  najkasneje dne 2. sep­
tem bra  1901 pričeti.

G lede postopanja pri ovedbi zalog se na­
slednje določa:

1.) Glede po istin jen ja  m nožine: 
a) Ako se nahajajo  žgane opojne tekočine v 

sod ih , kesonih , c isternah  i. t. d. in so te 
posode polne in u radno  preizkušene, je  
m erodajen m erosodni znak.

Ako sodi niso preizkušeni in  le de­
loma napolnjeni, je  ovedeti n jih  vsebino 
z M atievidevim  sodom erom . P ri žganju 
v sodili se vsebina tudi lahko določi na 
ta  način, da se ove čista  teža te r ista  p re­
računi na  litersko m ero  vpoštevaje istin ito  
alkoholovitost s pom očjo v to predpisan ih  
redukcijsk ih  razkaznic.

dem 1. Septem ber 1901 zum T ran sp o rte  an 
einen E m pfänger im Geltungsgebiete des Gesetzes 
übernomm en, aber bis zu diesem Tage nicht ab ­
geliefert hab en , sofort nach E in langen  in  der 
Abgabestation der Finanzw achabtheilung, in  deren 
Umkreise diese S ta tio n  liegt, anzuzeigen. Diese 
Anzeige hat den N am en des Aufgebers und des 
E m pfängers sowie die Angabe des Bruttogewichtes 
der S en d u n g  zu enthalten und ist von der A b­
gabestation unm ittelbar zu erstatten.

I I I .  Aeamtshandlung.

D en F inanzorganen , bei denen die V o rra th s­
anm eldungen überreicht werden, obliegt es, vor­
erst die Anm eldung hinsichtlich ihrer V ollstän­
digkeit zu prüfen, sodann ohne Verzug zur V o r­
rathserhebung in der unten angeordneten A rt zu 
schreiten.

D e r Befund, ferner der entfallende B etrag  
der Nachsteuer und die Zahlstelle, bei welcher die 
Nachsteuer zu entrichten ist, sind in beiden P a r ie n  
der A nm eldung anzugeben. D a s  eine P a re  der 
Anm eldung ist der P a r te i zurückzustellen.

D ie  P a r te i ist verpflichtet, den ih r auf diese 
Weise bekanntgegebenen B etrag  der Nachsteuer, 
und zw ar soweit nicht eine Ratenbew illigung 
oder Zusristung vorliegt, binnen acht T agen  bei 
der in  der E rledigung der Anm eldung bezeichnten 
Zahlstelle zu entrichten. F ü r  jene L änder, in 
welchen m it 31. August 1901 außer K raft zu 
setzende selbständige Landesauflagen bestehen, w ird 
durch besondere A nordnungen bestimmt werden, 
ob und inwieweit eine R estitution der tarifm äßig  
entrichteten Landesauflage und die Kompensation 
derartiger Rückerstattungsforderungen m it der 
B rantw einnachsteuer platzgrcift.

M it  der Erhebung der angemeldeten V or- 
räthe an  gebrannten geistigen Flüssigkeiten ist 
spätestens am  2. Septem ber 1901 zu beginnen.

Über den V organg bei Erhebung der V or- 
räthe w ird Folgendes bestim m t:

1. F ü r  die Feststellung der M enge:
a) Befinden sich die g e b r a n n t e n  g e i s t i g e n  

F l ü s s i g k e i t e n  in F ä s s e rn , Caissons, 
Cisternen rc. und sind diese Behältnisse ge­
fü llt und a m t l i c h  g e a i cht ,  so bleibt das 
Aichzeichen maßgebend.

S in d  die Fässer n ic h t  g e a i c h t  oder 
n u r zum T heil gefüllt, so ist deren In h a l t  
m ittels des Matievic'sche» Fassmessers zu 
erm itteln. Bei B ran tw ein  in Fässern rc. 
lässt sich die M enge auch durch E rm ittlung  
des Nettogewichtes und Umrechnung des­
selben auf das L iterm aß m it Berücksichti­
gung des w ahren Alkoholgehaltes un ter 
Benützung der diesfalls vorgeschriebenen 
Reductionstafeln  feststellen.



A ko g re  za nepreiskušene kesone in 
reserv o a rje , je  ovedeti m nožino žgan ih  
opojnih  tekočin s p reračunan jem  prosto rn ine  
ali na  d ru g  zanesljiv način.

h) P r i stek lenicah  in d ruzih  stek len ih  posodah 
se določi število steklenic in posod enake 
veličine te r  nato  ove vsebina za vsako 
veličino, da se potem  n a  ta  način  iz teh  
podatkov  zračuni m nožina tekočine.

P r i zap rtih , v trgov in i ob ičajn ih  s te ­
k len icah  se lahko ove m nožina cenilnim  
potom , ako ni na  razpolago vzorčn ih  s te ­
k lenic.

Ta ovedba se bistveno z ed n o v i, ako
stran k a  p rinese  prazne vzorčne steklenice, 
k a te rih  p rosto rn ina  se lahko vsak čas ove.

c) V čistiln icah  za žganje, ka te re  čistijo za- 
dacano  žganje te r  so v delovršbi za časa
ovedbe zalog, je  ovedeti tud i m nožino
žgan ja  v rek tifikacijsk ih  p rip rav ah  in kadeh  
za precejanje. V to svrho se najprej ove, 
koliko litrov na dan  se na  vsako kad nalije 
in ka te ra  m nožina žgan ja  se je  prvotno 
uporab ila  za nam očitev prem ogovega p rah u . 
Vsota teh  zveskov da prib ližno m nožino 
žgan ja  v eni kadi.

d) Ako im a dodatnem u davku podvržena 
s tra n k a  dovoljenje do davka proste  uporabe 
žgan ja  za napravo likerja  ali d ruzega  alko- 
holov itega  b laga v svrho izvoza preko 
carinske  črte , je  določiti m nožino žgan ia, 
ki se im a iz vse zaloge v zm islu člena II., 
štev. 2. zakona, izločiti kot dodatnega  davka 
p rosta , na ta način , da se zaključijo zapiski, 
ka te re  je  voditi o p re jem u in o uporabi 
davščine prosto dobljenega žganja.

2 .)  G lede ovedbe ali a lkoho lov itosti:
a) Ž ganje v sodih je  s stodeln im  alkoholo- 

m etrom  na predpisan  način  g ra d ira ti  ter 
v to svrho  vzeti iz vsacega soda z natego 
ali s kakim  d ru g im  p rip ravn im  orodjem  
poizkušajo iz sredn jih  plasti.

A ko bi preizkušen alkoholom eter ne bil 
na razpolago, je  deja ti iz posam eznih sodov 
vzete poizkušnje posebej v dobro očiščene 
in poprej z žganjem  iz istega soda izplak-

H andelt es sich um nicht geaichte Caissons 
ober Reservoirs, so ist die M enge der ent­
haltenen gebrannten geistigen Flüssigkeiten 
durch cubische Berechnung oder in einer 
anderen verlässlichen Weise zu ermitteln.

b) B ei Flaschen und G läsern  w ird die A nzahl 
der Flaschen und G läser von gleicher G röße 
festgestellt und sodann fü r jede Größentype 
der F lascheninhalt ermittelt, um  au s diesen 
D aten  die M enge der Flüssigkeit zu berechnen.

Bei verschlossenen, handelsüblichen Flaschen 
ist sich, wenn keine M usterflaschen vorhan ­
den sind, m it der schätzungsweisen E rm itt­
lung  der M enge zu begnügen.

Diese E rm ittlung  w ird sich wesentlich 
vereinfachen, wenn seitens der P a r te i  leere 
Mnsterbehältnissc beigebracht werden, deren 
R au m in h a lt jederzeit leicht ermittelt werden 
kann.

c) I n  B rantw einrafsinereien, welche versteuer­
ten B ran tw ein  raffinieren und bei der V o r­
rathserhebung im Betriebe sind, m uss auch 
die M enge des in den Rectificationsappa- 
raten und  Filterständern  befindlichen B ra n t-  
weines ermittelt werden. Z u  diesem Zwecke 
w ird zunächst ermittelt, wie viele L iter eine 
T agesfü llung  fü r je einen S tä n d e r  beträgt 
und welche M enge B ran tw ein  ursprünglich 
zur Befeuchtung des Kohlenstaubes verwendet 
wurde. Diese beiden B eträge zusamm en­
genommen ergeben annähernd den B ra n t-  
w eininhalt je eines S tä n d ers .

d) S o fe rne  die uachsteucrpflichtige P a r te i  sich 
im Besitze der B ew illigung zur abgabefreien 
V erw endung von B ra n tw e in , zur Herstel­
lung von L iqueur oder sonstigen alkohol- 
hältigen W aren  fü r die A usfuh r über die 
Z ollin ie  befindet, ist durch Abschluss der 
über den E m pfang und die V erwendung 
des abgabefrei bezogenen B ran tw eines zu 
führenden Ausschreibungen jene B ran tw ein - 
menge festzustellen, welche ans dem gesumm­
ten V orrathe a ls  gemäß Artikel II, Z . 2, 
des Gesetzes von der Nachsteuer befreit a u s ­
zuscheiden ist.

2. F ü r  die E rm ittlung  des A lkoholgehaltes:
a) B ran tw ein  in Fässern ist m ittels des 100- 

theiligen Alkoholometers in der vorgeschrie­
benen Weise zu gradiren, zu welchem Behufe 
a u s  jedem Fasse m ittels eines Stechhebers 
oder eines sonstigen geeigneten H ilfsm ittels 
a u s  den m ittleren Schichten eine P ro b e  zu 
entnehmen ist.

S o llte  ein geaichtes Alkoholometer nicht 
zur V erfügung stehen, so sind die au s jedem 
Fasse entnommenen P ro b en  abgesondert in 
gut gereinigte und vorher m it B ran tw ein



njene steklenice, katere je  zapečatiti te r  
ovedeti alkoholovitost vpričo stranke, ki se 
im a k tem u pozvati pri najbližnjem  
finančnem  organu , ki im a preizkušen alko- 
holom eter.

b) P r i  žganju  v reservoarjih  ali v d ruz ih  
velieih posodah je  vzeti poizkušnje v enači h 
m nožinah iz go rn je , sredn je  in spodnje 
plasti, j ih  dobro prem ešati in  nato  dolo­
čiti n jih  alkoholovitost.

c) Ako je  žganje v stek lenicah  in enacih 
m ajhn ih  posodah in ako se ovedba prave 
alkoholovitost! v zm islu pod lit. e in št. 3 
navedenih  določb sploh ne sm e opustiti, 
se sm e om ejiti na ponainerno g rad iran je .

d) Ako g re  za žgane opojne tekočine, ka tere  
se z alkoholom etrom  ne dado k a r naravnost 
g ra d ira ti, kakor likerji, oslajeno žgan je, in 
se napoved alkoholovitost! v zm islu od­
delka II., odstavek 4., ni opustila, ovedeti 
im ajo finančni o rgan i alkoholovitost, katero 
je  vzeti za podlago plačilu dodatnega davka, 
na način , ki je  p redpisan  za ovedbo alko­
hola v likerjih  (dodatek  A , II  B k izvršil­
nem u predpisu  k zakonu o davku na žgan je).

Ako dotični finančni o rgan  potrebne 
prip rave  n im a pri roki, je  po istin iti v 
zapisniku m nožino tekočine te r  vposlati 
poizkušnje posam eznih vrst pod pečatom  
finančnega organa  in stranke  na  finančno 
oblastvo prve stopinje, ki im a odred iti 
preiskavo te r na podlagi izvida tudi vse 
nadaljno.

Zgane opojne tekočine, ki niso ali ki 
so zelo malo oslajene te r take z ingredi- 
jencam i pom ešane je  pre izkusiti vedno z 
u radn im  alkoholom etrom .

e) A ko odpade napoved alkoholovitost!, ker 
skupna zaloga v posam eznem  slučaju m no­
žine pet hektolitrov ne presega ali ker 
g re  za žgane opojne tekočine v zap rtih , 
v trgovini običajn ih  steklenicah ali za 
likerje ali za oslajeno žganje, je vzeti 
alkoholovitost

aa) pri Francovem  žganju,
rum u in a raku  s . . 6 5  stopin jam i,

bb) pri konjaku, w hiskyju , 
žganju  iz češenj in 
tropin , pri slivovki,

au s  demselben Fasse ausgespülte Flaschen 
zu fül l en, diese zu versiegeln und die E r ­
hebung des Alkoholgehaltes unter Zuziehung 
der P a r te i  bei dem nächsten F inanzorgane, 
welches im  Besitze eines geaichten Alkoholo­
m eters ist, vorzunehmen.

b) B ei B ran tw ein  in  Reservoirs oder in  a n ­
deren großen Behältnissen sind die P roben  
a u s  der o b e ren , m ittleren und unteren 
Schichte in  gleichen Q uan titä ten  zu ent­
nehmen und gründlich zu mischen, und es 
ist sodann deren Alkoholgehalt festzustellen.

c) Befindet sich der B ran tw ein  in  Flaschen 
oder dergleichen kleineren Behältnissen und 
hat die E rhebung des wirklichen Alkohol­
gehaltes im  S in n e  der unter sub lit. e und 
Z ah l 3 folgenden Bestim m ungen nicht 
überhaupt zu unterbleiben, so ist sich m it der 
stichprobeweisen G rad irn n g  zu begnügen.

d) H andelt es sich um  gebrannte geistige F lüssig­
keiten, welche m it dem Alkoholometer nicht 
ohneweiters g rad irt werden können, wie 
Liqueure, versüßte B rontw eine w., und ist 
nicht gemäß Abschnitt II, Absatz 4, die E r ­
klärung des Alkoholgehaltes unterblieben, so 
ist der der Entrichtung der Nachsteuer zu­
grunde zu legende Alkoholgehalt von den 
F inanzorganen  in der fü r die Alkoholbe- 
stimm ung des L igueurs vorgeschriebenen 
Weise (Anlage A, II B, zur B ran tw ein - 
steuervollzugsvorschrift) zu erheben.

S te h t dem betreffenden F inanzorgane die 
erforderliche Vorrichtung nicht zur V erfügung, 
so sind unter protokollarischer C onstatirung 
der M enge der Flüssigkeit P roben  von den 
einzelnen G attungen unter dem S iegel des 
F inanzorganes und der P a r te i  an die F inanz- 
behvrde erster In s ta n z  einzusenden, welche 
die Untersuchung und nach M aßgabe des 
B efundes das W eitere zu veranlassen Hat.

Nicht ober sehr schwach versüßte, dann 
m it Ingredienzien  versetzte, gebrannte gei­
stige Flüssigkeiten sind stets m it dem am t­
lichen Alkoholometer zu prüfen.

e) U nterbleibt die A nm eldung des Alkoholge­
haltes, weil der gesammte V orra th  im  ein­
zelnen F a lle  die M enge von fünf Hektoliter 
nicht übersteigt, oder weil es sich um ge­
b rann te  geistige Flüssigkeiten in  verschlossenen, 
handelsüblichen Flaschen oder um  Liqueure 
oder versüßte B rantw eine handelt, so ist der 
Alkoholgehalt
aa) bei F ranzbran tw kin , R um

und Arrack m it . . . 65 G raden, 
bb) bei C ognac , W hisky, 

Kirschbrantwein, T reber- 
brantw ein , Slivowitz, B o-



borovički in tako zga­
nem  naravnem  žga­
nju s .....................40  stopin jam i,

cc) pri likerjih  vseh v rst 
in p ri oslajenem  žga­
n ju  s ..................... 35 „

stodelnih  alkoholom eterskih  lestvic.

A ko se vrivajo p ro ti p ravosti prijave 
g lede v rst žganju  pom isleki, n. p r. pom i­
slek, da so se visoko stopnjate  opojne 
tekočine  prijav ile  kot naravno žgan je  ali 
s sladkorjem  pom ešan šp irit kot liker, 
je  tre b a  po m ožnosti sum ljive žgane opojne 
tekočine prej p re izkusiti. A ko je  sum  
u tem eljen , je  pričeti z ovedbo prave alko- 
holovitosti vseh dodatnem u davku zave­
zan ih  zalog do tične stranke  (lit. a do d) 
in rad i neresn ične prijave proti strank i 
uvesti kazensko postopanje. O dm eri dodat­
nega davka je  v takem  slučaju vzeti za 
podlago z dejansko ovedbo po istin jena 
alkoholovitost.

A lkoholovitost dodatnem u davku pod­
v ržen ih  esenc, zdrav iln ih  tin k tu r  in izvlečkov 
je  p ri računu vpoštevati s 70, alkoholovitost 
dodatnem u davku podv ržen ihparfum erijsk ih  
izdelkov z 90  stop in jam i stodelne alkoho- 
lom etrske lestvice.

f )  V onih  slučajih , v ka te rih  se a lkoholo­
vitost naznani ali če g re  za žgane opojne 
tekočine d rugačne  vrste kakor prej nave­
den ih  vrst, je  opustiti neposrednjo  ovedbo 
p rave alkoholovitost! tak ra t, k a d ar s tranka  
isto izkaže s svojimi ob rtn im i kn jigam i, 
fak tu ram i i. t. d. p ro ti k a te rih  pravosti 
ni pom isleka.

3.) V tvornicah za liker se dejanska ovedba 
zalog žganih opojnih tekočin takrat opusti, 
kadar podjetniki opravijo prijavo zalog na ta 
način, da najkasneje 1. septembra 1901 pred- 
lože tinančnemu oblastvu prve stopinje na pod­
lagi inventure podroben izkaz o istega dne v 
posesti podjetnika se nahajajočih množinah do­
datnemu davku podvrženih žganih opojnih 
tekočin po skupinah blaga iste alkoholovitosti 
in se zadovolč s tem , da odposlanec finančnega 
oblastva prve stopinje pravost podanih napovedi 
morebiti še z ogledom podjetniških prostorih 
in z upogledom v obrtne knjige, oziroma, v 
kolikor gre za napovedano alkoholovitost, na

rowiczka und den so­
genannten N a tu rb ran t- 
weinen m it . . . .  40  G raden, 

cc) bei Liqueuren aller A rt 
und bei versüßten B ra n t-  
weinen m it . . . .  35 „

der lOOtHeiligen Alkoholometerscalen anzu­
nehmen.

S o llten  gegen die Richtigkeit der A n­
meldung der B ran tw eingattungen  Bedenken 
vorliegen, zum Beispiel das Bedenken, dass 
hockjgradige S p irituosen  a ls  N atu rb ran tw ein  
oder m it Zucker versetzter S p ir i tu s  a ls  L i- 
queur angemeldet wurde, so sind die ver­
dächtigen gebrannten geistigen Flüssigkeiten 
nach Thunlichkeit einer V orprü fung  zu un ter­
ziehen. E rw eist sich der Verdacht a ls  be­
gründet, so ist an die E rhebung des wirk­
lichen Alkoholgehaltes säiumtlicher nachsteuer- 
pflichtigen V orräthe der betreffenden P a r te i 
zu schreiten (lit. a b is d) und wegen u n ­
richtiger Anm eldung der G efällsanstand zu 
erheben. D er Berechnung der Nachsteuer ist 
in  einem solchen F a lle  der durch die wirk­
liche Erhebung constatirtc Alkoholgehalt 
zugrunde zu legen.

D e r Alkoholgehalt der nachsteuerpflich- 
tigen Essenzen, Arzneitincturen und Extracte 
ist m it 70 G ra d e n , jener der nachsteuer- 
pflichtigen Parfum eriew aren  m it 90  G raden  
der lOOtHeiligen Alkoholometerscala in  Rech­
nung zu stellen.

f) I n  jenen Fällen , in welchen der Alkohol­
gehalt angcineldet w ird oder wenn es sich 
um gebrannte geistige Flüssigkeiten anderer 
A rt a ls  den vorstehend aufgeführten Arten 
handelt, ist von der unm ittelbaren Erhebung 
des wirklichen Alkoholgehaltes dann abzu­
sehen, wenn dieser seitens der P a r te i  durch 
ihre G ew erbsbücher, Facturen  rc., gegen 
deren Richtigkeit kein Bedenken besteht, nach­
gewiesen w ird
3. I n  Liqueurfabriken w ird von der wirk­

lichen Erhebung der V orräthe an gebrannten 
geistigen Flüssigkeiten dann abgesehen, wenn die 
U nternehm er die V orrathsanm cldung  in der Weise 
erstatten, dass sie spätestens am  1. Septem ber 
1901 der Finanzbehvrde erster In s ta n z  auf G rund  
einer I n v e n tu r  eine detaillierte Nachweisung über 
die am  genannten T age im Besitze des U nter­
nehm ers stehenden M engen an nachsteuerpflich- 
tiqen gebrannten geistigen Flüssigkeiten nach 
W arengruppen  von gleichem Alkoholgehalte vor­
legen und sich dam it einverstanden erklären, dass 
die Richtigkeit der gemachten A ngaben allenfalls 
durch Augenschein in  der Unternehm ung sowie



ta  način  preizkusi, da p reg leda in preišče od­
vzete poizkušnje. P r i tem  je  dovoljeno, da se 
prijavijo  odstotki alkohola s številkam i na spodaj 
zaokroženim i od deset do deset, tako da se 
n. p r. vse opojne tekočine, k a te rih  alkoholovitost 
se vrti m ed 50 in vštevši 59 odstotki, smejo 
prijav iti s alkoholovitostjo 50 odstotkov.

Ako se pri takšni preizkušnji pojavijo 
pom isleki proti pravosti s tran k in ih  napovedi, 
je  b rezuvetno pričeti z dejansko o ved bo cele 
zaloge.

Odpadajoči dodatn i davek im a predpisati 
finančno oblastvo prve stopinje.

N a prošnjo m ora  finančno oblastvo prve 
stopin je go ri navedeno olajšavo dovoliti tudi 
za gotova prodajališča tovarn išk ih  podjetij.

IV. Uradno obravnavanje prehodnemu postopanju 
podvrženih, dodatnemu davku zavezanih žganih 

opojnih tekočin.

D odatni davek za one žgane opojne te­
kočine, katere  se odpošljejo v deželah ogrske 
krone, v Bosni in v H ercegovini p red  1. sep ­
tem brom  1901 na  pre jem nike v okolišu veljav­
nosti zakona, a dospo šele 1. sep tem bra  1901 
ali kasneje v to ozemlje, se predpiše p rejem niku 
pošiljatve obenem  z izdajo izkaznice (obrazec 
štev. III. k § 5. ukaza finančnega m in istrstva  
z dne 20. ju lija  1899, drž. zak. štev. 128) v 
plačilo tekom  osem dni od stran i dostavbnega 
urada.

P red p is  se izvrši na ta  način, da se koncem  
izkaznice pristavi naslednja klavzula:

„Za gori navedeno m nožino alkohola im a
(!• I . ) ............................... v ..............................
p ri c. kr ...................... u radu v .........................
plačati na dodatnem  davku na žganje znesek
. . . . . K • . h , r e c i ................... tekom  osem
dni, da se izogne izvršilu .“

O dm eri je  vzeti za podlago od pošiljalnega 
u rada ugotovljena m nožina alkohola, seveda 
če ni od dostavbnega u rad a  ovedena m nožina 
alkohola večja, v ka te rem  slučaju im a le-ta 
služiti v podlago. O opravljenem  vplačilu se 
izroči strank i plačilno potrdilo .

durch Einsichtnahme in  die Gewerbebücher seitens 
eines Abgeordneten der Finanzbehörde erster I n ­
stanz, beziehungsweise insoweit es sich um  den a n ­
gegebenen Alkoholgehalt h an d elt, durch U nter­
suchung von zu entnehmenden P roben  überprüft 
werde. Hiebei ist gestattet, dass die Alkoholproeente in 
von zehn zu zehn nach unten abgerundeten Z iffern 
angegeben w erden, so dass zum Beispiel alle 
S p irituosen , deren Alkoholgehalt sich von 50 bis 
einschließlich 59 P rocen t bew egt, m it einem 
Alkoholgehalte von 50 P rocen t angemeldet werden 
können.

E rg ib t eine derartige Ü berprüfung Bedenken 
gegen die Richtigkeit der P arteiangaben , so ist 
unbedingt zur wirklichen Erhebung der gesummten 
V orrälhe zu schreiten.

D ie  Vorschreibung der entfallenden Nach­
steuer obliegt der Finanzbehörde erster In stan z .

Über Ansuchen kann die vorstehende B e­
günstigung auch fü r bestimmte Verschleißstätten 
der Fabriksunternehm ungen seitens der F in a n z ­
behörde erster In s ta n z  zngestanden werden.

I V . V e a m ts ija n d lu n q  der dem Ä v e r g a n g sv e r fa h r e n  
u n ter liegen d en  nacksteuerpffichtigen g eb ran n ten  g r i­

lligen  I ik ü slig lie iten .

D ie Nachsteuer fü r jene gebrannten geistigen 
Flüssigkeiten, welche in den Ländern der u n g a ­
rischen Krone und in B osn ien  und der Herce­
govina vor dem 1. Septem ber 1901 an E m ­
pfänger im Geltungsgebiete des Gesetzes versendet 
werden, jedoch erst am  1. Septem ber 1901 oder 
später in  diesem Gebiete e in langen , w ird dem 
E m pfänger der S endung  gleichzeitig m it der 
A usfolgung des Legitimationsscheines (M uster 
N r. I l i  zu § 5 des F inanzm inisterial-E rlasses 
vom 20. J u l i  1899, R . G . B l. N r. 128) vom 
S te llungsam te  zu Z ah lung  binnen acht T agen 
vorgeschrieben.

D ie  Vorschreibnng geschieht in  der A rt, 
dass am  Schlüsse des Legitim ationsscheines fo l­
gende Clansel angesetzt w ird :

„ F ü r  die oben angeführte Alkoholmenge ist
von (N . N . ) ...................... i n ...........................
bei dem k. k..................... Amte i n .....................
an Branlw einnachsteuer der B etrag  von . . . . K
. . . h , in W o r t e n ........................................ ...
binnen acht Tagen bei Verm eidung der Execution 
zu entrichten."

D er Bemessung ist die vom V ersendungs­
amte constatirte Alkvholmenge zugrunde zu legen, 
es wäre denn, dass die vom S te llungsam te  fest­
gestellte Alkvholmenge größer wäre, in welchem 
F a lle  diese die Bem essungsgrundlage zu bilden 
hat. Über die erfolgte Z ahlung  w ird der P a r te i  
eine Z ahlungsbestätigung ausgestellt.



V. Vplačilo v obrokih, odnosno kreditiranje do­
datnega davka.

K dor se hoče poslužiti v zakonu dovolje­
nega  vplačila v obrokih , odnosno, ako g re  za 
tvornice likerja , dopuščenega k red itiran ja  do­
d a tn eg a  davka, ka terega  je  vplačati, im a n a j­
kasneje do 4. sep tem bra  1901 v to svrho  p ro ­
siti za dovoljenje pri finančnem  oblastvu prve 
stopinje, v č igar okolišu se nahaja  obdačljiva 
zaloga žganja in v prošnji ob enem  izrecno na­
vesti, ka tere  obroke želi, odnosno za kateri 
čas zahteva izdelovavec likerjev odgoditve.

O broke do šest m esecev, od dneva dote- 
klosti računjeno , dovoli finančno oblastvo prve 
stop in je , one do enega leta finančno deželno 
oblastvo. P rv i obrok se m ora takoj po p re­
jem u  dovoljenja za plačevanje v obrokih  vplačati.

Ako se le eden dovoljenih obrokov za- 
padni dan točno ni vplačal, je  iz tirja ti ves, še 
na dolgu ostal znesek naenkrat, eventuelno 
potom  izvršila Z am udnih  obresti v tem  slučaju  
ni tirja ti.

K redit za izdelovavec likerjev se dovoli le 
p ro ti popolni varščini za odpadajoči dodatn i 
davek, katero  varščino je  položiti na način, 
kakor g a  p redp isu je  izvršilni p redp is k zakonu 
o davku na žganje v § 32.

N a dan, s katerim  poteče dovoljeni odlog, 
je  plačati k red itiran i znesek na dodatnem  davku 
točno pri onem  u radu , pri katerem  je  dodatni 
davek predpisan . A ko pade plačilni dan na ne­
deljo ali p razn ik , je  opraviti plačilo naslednji 
delavnik. A ko se v pravem  času ne plača, je  
iz tirja ti dodatn i davek izvršilnim  potom.

VI. Prigledu zavezane osebe.

V dobi členu II., odstavek 5. zakona n a ­
vedenih  60  dni, od 1. sep tem bra  1901 raču ­
njeno, je  sm atra ti izdelovavec žgan ja  te r  one, 
kateri trgu je jo  z žganim i opojnim i tekočinam i 
ali se pečajo s točenjem  ali s prodajo istih na 
drobno, g lede dodatnega  davka kot pod uradnim  
prig ledom  stoječe.

Ti so torej zavezani, g lede svojih zalog 
na  žgan ih  opojnih tekočinah , v kolikor iste  od 
dodatnega  davka niso n iti oproščene, n iti ne

V . R a te n z a h lu n g , b eziehu n gsw eise z lred itiru n g  der 
Z la M e u e r .

W er von der im  Gesetze zugestandenen R a te n ­
zahlung, beziehungsweise wenn es sich um L iqueur- 
sabriken handelt, von der zulässigen Creditirung 
der zu entrichtenden Nachsteuer Gebrauch machen 
will, hat um  die G estattung hiezu bei der F in a n z ­
behörde erster In stan z , in  deren Bezirke der zu 
versteuernde B ran tw einvorrath  sich befindet, 
längstens bis 4. Septem ber 1901 schriftlich a n ­
zusuchen und in dem Gesuche zugleich ausdrücklich 
anzngeben, welche R aten  er beansprucht, be­
ziehungsweise auf welche T a u e r  der L iqueur- 
fabrikant die Z ufristung  in Anspruch nehmen will.

R aten  bis zu sechs M o n a te n , vom Tage 
der Fälligkeit an gerechnet, bewilligt die F in a n z ­
behörde erster In stan z , bis zu einem J a h re  die 
F inanz-Landesbehörde T ie  erste R ate  muss sofort 
nach E rh a lt der B ew illigung zur R atenzahlung 
entrichtet werden.

W ird  auch n u r eine der bewilligten R aten  
am V erfallstage nicht pünktlich eingezahlt, so 
ist der gesammte noch rückständige B etrag  auf 
einm al, eventuell im Exeeutionswege eindringlich 
zu machen. Verzugszinsen sind in diesem Falle  
nicht zu fordern.

D er Credit fü r die Ligneurfabrikanten w ird 
n u r gegen vollständige Sicherstellnng der ent­
fallenden Nachsteuer bewilligt, welche in  der im 
§ 32 der B rantw einstener-V ollzngsvorschrift vor­
geschriebenen Weise zu leisten ist.

An dem Tage, an welchem die B orgnngs- 
srist zu Ende geht, m uss die Z ah lung  des ge­
borgten B etrages der Nachsteuer pünktlich bei 
jenem Amt, bei welchem die Nachsteuer in B v r- 
schreibung steht , geleistet werden. F ä llt  der 
Z ah lungstag  ans einen S o n n -  oder Feiertag, 
so hat die Z ahlung  am nächsten Werktage zu 
geschehen. W irb  die Z ahlung  nicht rechtzeitig ge­
leistet. so w ird die Nachsteuer im  Exeeutionswege 
hereingebracht.

V I .  L onlrospflichtige R c r fo n c it .

W ährend der im Artikel II, Absatz 5, des 
Gesetzes angegebenen F ris t von 60 T agen, vom
1. Septem ber 1901 an gerechnet, sind die B raut«  
weinerzeuger und diejenigen, welche H andel mit 
gebrannten geistigen Flüssigkeiten, den Ausschank 
oder Kleinverschleiß derselben betreiben, hinsicht­
lich der Nachsteuer a ls  unter amtliche Aufsicht 
gestellt anzusehen.

S ie  sind daher verpflichtet, hinsichtlich ihrer 
B vrrä the  an gebrannten geistigen Flüssigkeiten, 
insofern? dieselben weder zu der von der Nach-



stoje pod vezjo državne žgan ja rin e , izkazati do­
bavo ali plačilo dodatnega davka, odnosno po­
v išanega zneska.

F in an čn i o rgan i so po § 271. carinskega 
in  državnega m onopolnega reda upravičeni, 
kadarkoli se jim  zdi potrebno, v h ran išča , kakor 
tud i v obrtovališča in prodajališča, v katerih  
se h ran ijo  in razpečavajo žgane in  opojne te­
kočine, vstopiti podnevi, izvršiti v n jih  ovedbe, 
zaloge dodatnem u davku podvrženih žgan ih  
opojnih tekočin zapisati te r  z ozirom  n a  rok 
prijave in plačila zahtevati izkaz o dobavi ali 
o plačilu dodatnega davka, odnosno povišane 
davščine.

P re j navedeni obrtn ik i so zavezani, finanč­
nim  organom  brez ugovora dovoliti vstop v 
gori navedene prostore, j im  osebno ali po svojih 
uslužbencih na zahtevo po potrebi pom oči pri 
n jih  opravilu te r  izkazati dobavo ali plačilo 
dodatnega davka, odnosno povišane davščine.

O pustitev predp isanega  izkaza dobave, od­
nosno plačila dodatnega  davka se kaznuje s 
štirik ra tn im  do osem kratn im  zneskom  dodatnega 
davka za ono m nožino alkohola, glede katere  
se je  izkaz opustil.

Lubec s. r.

[teuer befreiten Alkoholmeuge gehören, n od) unter 
dem B ande der staatlichen B rantw einsteuer stehen, 
den Bezug ober die E ntrichtung der Nachsteuer, 
beziehungsweise des erhöhten B etrages auszu­
weisen.

D en F inanzorganen steht nach § 271 der 
Z oll- und S taa tsm onopo lso rdnung  das Recht 
zu , in die A ufbew ahrungsräum e, sowie in  die 
G ew erbs- und Verschleißstätten, in  welchen ge­
brannte geistige Flüssigkeiten aufbew ahrt oder 
abgesetzt werden, so oft sie es erforderlich finden, 
bei T ag  einzutreten, Nachforschungen zu pflegen, 
die vorhandenen V orräthe an der Nachsteuer 
unterliegenden gebrannten geistigen Flüssigkeiten 
aufzunehmen und m it Berücksichtigung der A n- 
m eldungs- und Z ah lungsfrist die Nachweisung 
des Bezuges oder der Entrichtung der Nachsteuer, 
beziehungsweise der erhöhten Abgabe zu fordern.

D ie vorbenannten Gewerbetreibenden sind 
verpflichtet, den F inanzorganen  unweigerlich den 
E in tr itt  in  die oberwähuteu R äum e zu gestatten, 
ihnen persönlich ober durch ihr Dienstpersonale 
auf V erlange» die nöthige H ilfsarbeit zu leisten 
und den Bezug ober die E ntrichtung der Nach­
steuer, beziehungsweise der erhöhten Abgabe a u s ­
zuweisen.

D ie Unterlassung der vorgeschriebenen Nach­
weisung des Bezuges, beziehungsweise der E n t­
richtung der Nachsteuer w ird m it dem vier- bis 
achtfachen B etrag  der Nachsteuer fü r jene Alkohol­
meuge geahndet, hinsichtlich welcher die Nachwei­
sung unterbleibt.

Lubec m. p
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* ) V tej prijavi je  napovedati v s o  zalogo na žganih  opojnih tekočinah, všteva i dodatnega davka proste 
m nožine po pet, odnosno deset litrov alkohola. K adar zaloga, katero je  prijaviti, pet hektolitrov ne presega, se 
lahko opusti napoved a lkohobvitosti in  hektolitrskih stopinj ter napove m nožin» s im o  približno.



Beilage.

L a n d : F inanzbezirk :

S teuerbezirk:
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Unterschrift der P a r te i:

* ) I n  dieser Anm eldung ist der g e s a m m t e  B orrath an gebrannten geistigen Flüssigkeiten einschließlich 
der nachsteuerfrei bleibenden M engen von 5, beziehungsweise 10 Liter Alkohol anzugeben. W enn der anzumcldende 
Vorrath 6 Hektoliter nicht übersteigt, so kann die Anm eldung des Alkoholgehaltes und der Hektolitergradc unterlassen 
und die M enge nur beiläufig angegeben werden.



Reši tev.

1. O ddano d n e .................................................... 1901.

2. Podatk i d n e ....................................................1901 izvršene u radne  p re isk av e :

3. Od ovedene skupne m n o ž i n e ........................ hekto litrsk ili stopinj (litrov) alkohola

znaša po odbitku p r o s t i h  litrov alkohola dodatn i davek . . .  K  . . h,

r e c i ....................................................................kron . . . .  h.

T a znesek .je vplačati pri e. kr. . . . . . u radu  v ............................

najkasneje lekom osem d n i ____________ _ _ _ _
eventualno n a j se navede dovoljenje za plačilo  v obrokih  ali za od le g.

.................................................... d n e .............................................. 1901.

P odpis s tr a n k e : Podpis fin ančnega  organ a:

Na predsto ječa določila se opozarja  s tem  v sv rho  na tančnega  postopanja po istih  s 
pripom njo , da se p rijavne golice oddajajo brezplačno pri najbližjem  oddelku linančne straže  
in pri najbližjem  c. kr. davčnem  u radu  in da se istotam  dobe in dado tudi na tančne jša  poročila 
in pojasnila glede prijav, ka te re  je  treba  podati.



Erledigung.

1. Abgegeben a m ................................................... 1901.

2. E rgebnis der a m ......................................................... 1901 vorgenommenen amtlichen

U ntersuchung:

3. V an der erhobenen Gesammtmenge von ............................. Hektolitergraden (L iter)

Alkohol entfällt nach Abzug der f r e ib le ib e n d e n  L iter Alkohol die Nachsteuer m it

......................... K . Ii, in W orten   Kronen

......................................... Heller.

T iefer B etrag  ist bei dem k. k....................................Amte i n .......................................

binnen längst acht T a gen   . ,u entrichten.
eventuell Angabe der Raken- oder B orgungsbem illigung

a m .............................................. 1901.

Unterschiift der P a r te i: Unterschrift des F in anzorganes:

Ans die vorstehenden Bestim m ungen w ird hiemit zur genauesten Beachtung m it dem 
Beifügen aufmerksam gemacht, dass Anmeldungsblankette bei der nächstgelcgenen Finanzw achab- 
theilnng und bei dem nähstgelegenen k. k. S teueram te unentgeltlich abgegeben werben, und dass 
daselbst auch nähere A uskunft und A ufklärungen bezüglich der zu überreichenden Anm eldungen 
ertheilt werden.




